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A | Opinions B | Connectives

1 | I'like J'aime 1 and et

2 | Idislike Je n’aime pas 2 but mais

3 | I hate Je déteste 3 also aussi

4 | | prefer Je préfere 4 because car

5 |itis c’'est 5 however pourtant/cependant

6 | itwas c’était 6

7 | it will be ce sera 7

8 | I would like j’aimerais/je voudrais 8

9 | Ithink that je pense que 9

1 | thereis ilya 10

C | Verbs D | Present Tense

1 | tobe étre lam je suis

2 | toeat manger 2 | have jai

3 | to have avoir 3 I live j’habite

4 | toplay jouer 4 | go je vais

5 | to make/do faire 5 | do/make je fais

6 | togo aller 6

7 | togoout sortir 7

8 | tolive habiter 8

9 9

1 10

E | Future F | Past Tense

1 | I'm going to go je vais aller 1 | was j étais

2 | I'm going to eat je vais manger 2 | ate j’ai mangé

3 | I'm going to make/do | je vais faire 3 | went je suis allé(e)

4 | I'm going to live je vais habiter 4 I'saw jaivu

5 | I'm going to play je vais jouer 5 I did j’ai fait

6 | lwillgo jirai 6

7 7

8 8

9 9

1 10

G | Advanced structures H | Negatives

1 | When I’'m older quand je serai plus agé 1 I am not je ne suis pas

2 | I have to say that il faut que je dise que 2 | don’t have je n’ai pas

3 | When | was younger quand j'étais plus jeune 3 | don’t want je ne veux pas

4 | If it were possible, | | Sic’était possible, je 4 | can’t je ne peux pas
would like voudrais
so that | can afin que je puisse
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I | Time phrases J | Intensifiers

1 | tomorrow demain 1 | very tres

2 | inthe future a 'avenir/dans le futur 2 | quite assez

3 | sometimes quelquefois 3 | really vraiment
4 | everyday tous les jours 4 | too trop de

5 | last/next year I’'année derniére/prochaine 5

6 | yesterday hier 6

7 7

8 8

9 9

1 10

K | Numbers L | Question words

1130 trente 1 | How? Comment...?
2 | 1000 mille 2 | When? Quand...?
3 |40 gquarante 3 | Why? Pourquoi...?
4 110 dix 4 | Who? Qui ....?

5 150 cinquante 5 | Where? ou...?

6 |90 guatre-vingt-dix 6

7 | 100 cent 7

8 | 60 soixante 8

9 | 80 quatre-vingt 9

1 (70 soixante-dix 10

M | Weather N | Opinions

1 | itiscold il fait froid 1 | I'think that je pense que
2 | itis hot il fait chaud 2 | in my opinion a mon avis
3 | itis sunny il ya du soleil 3

4 | itis windy il fait du vent 4

5 | itis nice weather il fait beau 5

6 | itis bad weather il fait mauvais 6

7 | itis cloudy il y a des nuages 7

8 | itis raining il pleut 8

9 | itis stormy il y aun orage 9

1 | itissnowy il neige 10

O | Adjectives

1 | annoying pénible

2 | pretty joli

3 | tall grand

4 | short petit

5 | fun amusant (e/s) / dréle (s)

6 | interesting intéressant (e)

7 | boring ennuyeux(-euse)/barbant (e)

8 | exciting passionnant

9 | nice sympa

1
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Big Questions:

Grammar Focus:

GQ1: Décris toi? Describe yourself

GQ2: Que portes-tu? What do you wear

GQ3: Decris une personne que tu | Describe a person you know
connais

CUDDLE THE TEXT

Count the letters

Underline the double vowels

Double underline the double letters
Dot the silent letters

Liaison

Exaggerate the accent



End Points:

Reading and

listening

Retain knowledge of a selection vocabulary wide enough to
gain meaning from an extended text either written or spoken
about describing people and what clothes they wear.

Possess knowledge of French linguistic structures and syntax to
be able to understand full extended sentences both written
and spoken about personal descriptions including personal fea-
tures and clothes

Writing and
Speaking

Have knowledge of adjectives and opinion phrases to be able to
write descriptions and what people wear.

Have knowledge of verbs and justifications to be able to explain
why you wear certain clothers in French.

Have knowledge of opinions to be able to describe people in
French.

Gain knowledge of French linguistic structures and syntax in
order to write an extended text describing people and including
what they like to wear.

Be able to confidently pronounce a short text about someone
independently without support to a level that a native speaker
would understand.

Phonics

Be aware of common phonemes in French to be able to read
without support in a comprehensible manner for a native
speaker

Be able to recognise common phonemes upon hearing them
and convey them in a written form to complete dictation tasks




Key text:

1 Salut je m’appelle Mélisande et j’ai treize ans. | Hi, | myself call Mélisande and | have thirteen years.
| come from the Ivory Coast. Je viens de la Cote d'lvoire.

2 J'ai les yeux marron | have the eyes brown

3 et les cheveux longs, bouclés et noirs. and the hair long, curly and black.

4 Je suis assez grande et mince | am quite tall and slim

5 Cependant, avant j’étais petite et potelée. However, before | was small and chubby.

6 Tous les jours, je porte un jean bleu et un All the days, | wear a blue jean and a sweatshirt
sweat

7 Mais je ne porte jamais de blouson. But | don’t wear never a jacket.

8 Hier, j’ai porté une jupe rose avec une chemise | Yesterday, | wore a skirt pink with a blouse flowery
fleurie

9 Car c’etait I'anniversaire de ma mere. Because it the the birthday of my mother.

10 | Demain, je vais porter mon maillot de foot Tomorrow, i’'m going to wear my shirt of football

11 | Carje vais jouer au foot dans le stade. Because I’'m going to play football in the stadium.

12 | Mon pére a quarante cing ans et il est rigolo. My father has forty-five years and he is funny.

13 | il est chauve et il a une barbe. He is bald and he has a beard.

14 | il aime faire le sport He likes to do the sport

15 | cependant il déteste faire le ménage ! However, he hates to do the housework!

16

Tu es comment?

You are how?




Key text with code

1 SjimaMejatalvdICd Hi, I myself call Mélisande and | have thirteen years. I'm
from the Ivory Coast.

2 Jalym | have the eyes brown

3 Elcl,ben And the hair long, curly and black.

4 Jsagem | am quite tall and slim

5 Cajépep However, before | was small and chubby.

6 Tlj,jpujbeus All the days, | wear a blue jean and a sweatshirt

7 Mjnpjdb But | don’t wear never a jacket.

8 Hjapujraucf Yesterday, | wore a skirt pink with a blouse flowery

9 Cceladmm Because it the the birthday of my mother.

10 | D,jvpmmdf Tomorrow, i’'m going to wear my shirt of football

11 | Cjvjafdls Because I’'m going to play football in the stadium.

12 | Mpaqcaeier My father has forty-five years and he is funny.

13 |ieceiaub He is bald and he has a beard.

14 |iafls He likes to do the sport

15 cidflm However, he hates to do the housework!

16 |[Tec? You are how?




TERM1TOPTENS 1

1 English French Copy 1 Copy 2
1. a mother une mere
2. a father un pere
3. a brother un frere
4. a sister une soeur
5. a grandfather un grand-pére
6. a grandmother une grand-mere
7.an aunt une tante
8. an uncle un oncle
9. a step brother un beau frere
10. a step sister une belle soeur
2 English French Copy 1 Copy 2
1. annoying pénible
2. mean/naughty méchant(e)

3. hard-working

travailleur/euse

4. intelligent intelligent(e)

5. funny amusant(e)

6. funny marrant(e)

7. nice agréable

8. boring ennuyeux/ennuyeuse
9. strong fort(e)

10. quiet calme




English French Copy 1 Copy 2
1. to the restaurant au restaurant

2. to the park au parc

3. to school al’école

4. at home a la maison

5. to the cinema au cinéma

6. to the shops aux magasins

7. to the beach a la plage

8. I have j’ai

9. he has ila

10. she has elle a

English French Copy 1 Copy 2
1. to be étre

2. to have avoir

3. to live habiter

4. to travel voyager

5. to chat chatter

6. to eat some pizza

manger de la pizza

7. to drink coke

boire du coca

8. to play football

jouer au foot

9. to watch a film

regarder un film

10. to go to the shops

aller aux magasins

10




TERM 2 TOP TENS

1

English

French

Copy 1

Copy 2

guitar

gymnastics

hobby

horseriding

Ice skating

karate

leisure

Martial arts

Open air swimming pool

swimmimg

English

French

Copy 1

Copy 2

Archery

Bodybuilding

Extreme sports

fencing

Fishing rod

mountaineering

recorder

Rock climbing

rowing

Scuba daving

11




English French Copy 1 Copy 2
| play Je joue

He plays Il joue

We play Nous jouons

I do Je fais

He does Il fais

We do Nous faisons

| watch Je regarde

She watches Elle regarde
We watch Nous regardons
| like J'aime

English French Copy 1 Copy 2
To play jouer
To do faire
To have avoir
To listen écouter
To watch regarder
To dance danser
To live habiter
To like aimer
To love adorer
To think penser

12




TERM 3 TOPTENS 1

1. English French Copy
tall Grand (e)
short Petit (e)
thin mince
chubby Potelé (e)
nice sympa
kind Gentil (le)
funny Amusant (e)
shy timide
pretty Joli (e)
good-looking beau
2. English French Copy

| have the eyes blue

J'ai les yeux bleus

| have the eyes brown

J’ai les yeux marron

| have the eyes green

Jai les yeux verts

| have the eyes grey

Jai les yeux gris

she has the eyes hazel

Elle a les yeux chatains

she has the hair brown

Elle a les cheveux marron

he has the hair blonde

Il a les cheveux blonds

he has the hair black

Il a les cheveux noirs

| am a redhead (male)

J'ai les cheveux roux

| have beautiful hair

j’ai de beaux cheveux

13




Term 3 TOP TENS

3. English French Copy
I am bald Je suis chauve
| have freckles J’ai des taches de rousseur
| have the hair curly J'ai les cheveux bouclés
| have the hair wavy J’ai les cheveux ondulés
she has the hair straight | Elle a les cheveux raides
she has the hair short Elle a les cheveux courtes
he has the hair long Il a les chevuex longs
to wear glasses Porter des lunettes
to have a beard avoir une barbe
to have a moustache Avoir une moustache
4. English French Copy
to wear porter
To have avoir
To be étre
To talk parler
To listen écouter
To enjoy s’amuser
To like aimer
To live habiter
To go aller
To do faire

14



Wider Reading 1:

Millau Viaduct

Millau Viaduct is a large bridge in Millau, France in the Département of Aveyron. It was designed by the

French structural engineer Michel Virlogeux and British architect Sir Norman Foster.

Before the bridge was built, traffic had to go down into the valley of the Tarn river and pass along the na-
tional route N9 near the town of Millau, causing heavy congestion at the beginning and end of the July and
August vacation season. The bridge now crosses the Tarn valley above its lowest point, linking the Causse

du Larzac to the Causse Rouge, and is inside the perimeter of the Grands Causses regional natural park.

The bridge forms the last link of the A75 autoroute, (la Méridienne) from Clermont-Ferrand to Béziers. The
A75, with the A10 and A71, provides a continuous high-speed route south from Paris through Clermont-
Ferrand to the Languedoc region and through to Spain, considerably reducing the cost of vehicle traffic
traveling along this route. Many tourists heading to southern France and Spain follow this route because it
is direct and without tolls for the 340 km between Clermont-Ferrand and Pézenas, except for the bridge

itself.

15



Wider Reading 2

Germaine Tillion

Biography
Tillion was born on May 30, 1907 in Allegre (Haute-Loire) in south-central France.

She was the daughter of Lucien Tillion, a magistrate, and Emilie Cussac Tillion. Her
mother was also noted as an art historian and a French resistance fighter. She had
a sister called Francoise and they were raised Catholic.

Youth and studies

Tillion spent her youth with her family in Clermont-Ferrand. She left for Paris to
study social anthropology with Marcel Mauss and Louis Massignon, obtaining degrees from the Ecole pratique des
hautes études, the Ecole du Louvre, and the INALCO. Four times between 1934 and 1940 she

did fieldwork in Algeria, studying the Berber and Chaoui people in the Aures region of northeastern Algeria, to pre-
pare for her doctorate in anthropology.

French Resistance

As Tillion returned to Paris from the field in 1940, France had been invaded by Germany. As her first act of re-
sistance, she helped a Jewish family by giving them her family's papers. She became one of the members in

the French Resistance in the network of the Musée de I'Homme in Paris. Her missions included helping prisoners to
escape and organizing intelligence for the allied forces from 1940 to 1942. Betrayed by the priest Robert Alesch
who had joined her resistance network and gained her confidence, she was arrested on August 13, 1942. She was
transported in the Convoi des 31000 in 1943.

Ravensbriick

On 21 October 1943, Tillion was sent to the German concentration camp of Ravensbriick, near Berlin with her
mother, Emilie, also a resistante. From her arrival on 21 October 1943 to the fall of the camp in spring 1945, she
secretly wrote an operetta comedy to entertain the fellow prisoners. "Le Verfligbar aux Enfers" describes the camp
life of the "Verfligbar" (German for "available", the lowest class of prisoners who could be used for any kind of
work). At the same time she undertook a precise ethnographic analysis of the concentration camp. Other prisoners
included Geneviéve de Gaulle-Anthonioz, Jacqueline Fleury and Fleury's mother.

Her mother was killed in the camp in March 1945. Tillion escaped Ravensbriick in the spring of that year in a rescue
operation of the Swedish Red Cross that had been negotiated by Folke Bernadotte.

In 1973, she published Ravensbruck: An eyewitness account of a women's concentration camp, detailing both her
own personal experiences as an inmate as well as her remarkable contemporary and post-war research into the
functioning of the camps, movements of prisoners, administrative operations and covert and overt crimes com-
mitted by the SS. She reported the presence of a gas chamber at Ravensbruck when other scholars had written that
none existed in the Western camps, and affirmed that executions escalated during the waning days of the war, a
chilling tribute to the efficiency and automated nature of the Nazi "killing machines."

She documents the dual but conflicting purposes of the camps; on the one hand, to carry out the Final Solution as
quickly as possible, and on the other, to manage a very large and profitable slave labor force in support of the war
effort (with profits reportedly going to SS leadership, a business structure created by Himmler himself).

Finally, she gives chilling vignettes of prisoners, prison staff, and the "professionals" who were central to the opera-
tion and execution of increasingly bizarre Nazi mandates in an attempt to explore the twisted psychology and out-
right evil behavior of often average participants who were instrumental in allowing, and then nurturing the death
machines.

After the war

After the war, Tillion worked on the history of the Second World War, the war crimes of the Nazis and the Sovi-
et Gulags from 1945-1954. She started an education program for French prisoners. As a professor (directeur
d'études) of the Ecole des hautes études en sciences sociales she undertook 20 scientific missions in North Africa
and the Middle East.
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Wider Reading 3:

Kylian Mbappé Lottin (born 20 December 1998) is a French professional footballer who
plays as a forward for Ligue 1 club Paris Saint-Germain and captains the France national
team. Widely regarded as one of the best players in the world, he is known for his drib-

bling, speed, and finishing. He will join La Liga club Real Madrid on 1 July 2024.

Born in Paris and raised in nearby Bondy, Mbappé began his senior club career in 2015
with Monaco, where he won the Ligue 1 title in the 2016—17 season. In 2017, aged 18,
Mbappé signed for Paris Saint-Germain on an eventual permanent transfer worth

€180 million, making him the second-most-expensive player and most expensive teenage
player of all time. With PSG, he won six Ligue 1 titles and four Coupes de France, including

a domestic quadruple in the 2019-20 season, while also leading the club to its first ev-

er UEFA Champions League final in 2020. He is the club's all-time top goalscorer and ranks

third in assists, as was the seventh-highest goalscorer in Ligue 1 history.

At international level, Mbappé made his senior debut for France in 2017, at age of 18. At the 2018 FIFA World Cup, Mbappé
became the youngest French player to score at a World Cup, as well as the second teenager, after Pelé, to score in a World
Cup final. He finished as the joint second-highest goalscorer as France won the tournament; he went on to win the FIFA
World Cup Best Young Player and French Player of the Year awards for his performances. He also helped France to victory in
the UEFA Nations League in 2021, receiving the top scorer award in the finals. At the 2022 FIFA World Cup, France reached
the final again; Mbappé won the Golden Boot and Silver Ball and set the record for the most goals scored in World Cup final

matches by scoring a hat-trick.

Mbappé finished in third place for the 2023 Ballon d'Or and was runner-up for the 2022 The Best FIFA Men's Player award.
He was named to the FIFA FIFPro World11 in 2018, 2019, 2022 and 2023, the UEFA Team of the Year in 2018 and the UEFA
Champions League Squad of the Season in 2016—-17, 2019-20, 2020-21 and 2021-22. He was awarded the Golden Boy in
2017, the Kopa Trophy in 2018, and was shortlisted for the Laureus World Sportsman of the Year in 2019 and 2023. Mbappé
has been named Ligue 1 Player of the Year a record five times, and has finished as the Ligue 1 top scorer for a record six
seasons; in the 2021-22 season, he became the first player to finish as both Ligue 1 top scorer and top assist provider. In
2023, he was among Time's 100 most influential people in the world, and was ranked third on the Forbes list of the world's
highest-paid athletes. Kylian Mbappé Lottin was born on 20 December 1998 in the 19th arrondissement of Paris and was
raised in Bondy, Seine-Saint-Denis, in the northeastern suburbs of Paris. His father, Wilfrid [fr], is originally from

the Cameroonian island of Djébalé [fr], and, as well as being his agent, is a football coach. His mother, Fayza Lamari [fr], is of
Algerian Kabyle origin and is a former handball player. He has a younger brother, Ethan, who also plays for Paris Saint-
Germain. Their older adoptive brother, Jires Kembo Ekoko, is a former professional footballer.As a child, Mbappé went to a
private Catholic school in Bondy, where he was considered academically gifted but unruly. At 15, he began taking Spanish
lessons, and eventually became fluent in the language. Among Mbappé's idols growing up were Zinedine Zidane, Cristiano
Ronaldo, Neymar, Ronaldinho, Lionel Messi, Ronaldo Nazario, Eden Hazard and Thierry Henry. As a child, Mbappé received
Robinho's AC Milan shirt as a gift from his nanny's family, who were Italians and supporters of the club. However, his own
favorite team had always been Real Madrid. In May 2024, just days before his transfer to Real Madrid was announced,
Mbappé said that he still follows Serie A and AC Milan, and would like to play for the rossoneri if he is ever to move to Italy

in the future.
17



KEY TEXT FOR TERM 1:Year 7 Myself, family and friends.

1 | call myself Eric and | have twelve Je m’appelle Eric et j’ai douze ans

2 | The nine of October is my birthday | le neuf octobre c’est mon anniversaire et
and

3 | that of my brother is the five of Jan- | celui de mon frére est le cing janvier.
uary.

4 | This year | will have thirteen years. | Cette année je vais avoir treize ans.

5 | am a bit lazy but very funny. Je suis un peu paresseux mais tres rigolo

6 | Ilive in Northampton, in the city J’habite a Northampton, au centre-ville.
centre.

7 My younger sister is called Julie and | Ma petite sceur s’appelle Julie et

8 | she annoys me. elle m’embéte.

9 If only she could be more nice! Si seulement elle pouvait étre plus gentille!

10 | My brother is very tall, good-looking | Mon frére est tres grand, beau et plutot
and quite kind, gentil,

11 [ and | get on well with him. et je m’entends bien avec lui.

12 [ The week nearing, | am going to go | La semaine prochaine je vais sortir
out

13 | with my friends. avec mes copains.

14 [ The week last, | went (I am gone) to | La semaine derniéere, je suis allé au ciné
the cinema

15 [ and | have seen a film with my best | et j’ai regardé un film avec mon meilleur ami.
friend.

16 | And your family, how are they? Et ta famille, ils sont comment ?

18



KEY TEXT FOR TERM 2 Year 7 : Hobbies and Leisure.

1 Hi, | myself call Aymeric and Salut, Je m’appelle Aymeric et

2 | live in Burundi with my parents. j’habite au Burundi avec mes parents.
3 During my time free, Pendant mon temps libre,

4 | like to read j'aime lire

5 and go to the swimming pool. et aller a la piscine.

6 Also, | love Aussi, j'adore

7 to spend time with my family. passer du temps avec ma famille.

8 Yesterday, Hier,

9 | went to the town centre. je suis allé au centre-ville

10 with my friends avec mes amis

11 and we had fun. et on s’est bien amusé.

12 Tomorrow, Demain,

13 I’m going to do cycling je vais faire du vélo

14 in the countryside a la campagne

15 so that | can forget my worries. afin que je puisse oublier mes soucis.
16 Also, I'm going to buy a dog Aussi, je vais acheter un chien

17 which will be unforgettable ce qui sera inoubliable.

19




1 Salut je m’appelle Mélisande et j’ai treize ans. | Hi, | myself call Mélisande and | have thirteen years. |
Je viens de la Céte d'lvoire. come from the Ivory Coast.

2 Jai les yeux marron | have the eyes brown

3 Et les cheveux longs, bouclés et noirs. And the hair long, curly and black.

4 Je suis assez grande et mince | am quite tall and slim

5 Cependant, avant j’étais petite et potelée. However, before | was small and chubby.

6 Tous les jours, je porte un jean bleu et un All the days, | wear a blue jean and a sweatshirt
sweat

7 Mais je ne porte jamais de blouson. But | don’t wear never a jacket.

8 Hier, j’ai porté une jupe rose avec une chemise | Yesterday, | wore a skirt pink with a blouse flowery
fleurie

9 Car c’etait I'anniversaire de ma mere. Because it the the birthday of my mother.

10 | Demain, je vais porter mon maillot de foot Tomorrow, i’'m going to wear my shirt of football

11 | Carje vais jouer au foot dans le stade. Because I’'m going to play football in the stadium.

12 | Mon pére a quarante cing ans et il est rigolo. My father has forty-five years and he is funny.

13 | il est chauve et il a une barbe. He is bald and he has a beard.

14 | il aime faire le sport He likes to do the sport

15 | cependant il déteste faire le ménage ! However, he hates to do the housework!

16 | Tu es comment? You are how?

20




UNLOCK YOUR
POTENTIAL

French home learning tools

Quizlet

Lyricstraining: https://lyricstraining.com/fr/

Fill in the words in popular french music songs.

Seneca learning for free

https://www.senecalearning.com/

Extra TV show : Sam goes to Paris and learns french

https://www.youtube.com/watch?v=eanqgp4fxh-s

BBC Bitesize French.
Duolingo

Memrise

Chez Moi _—

21
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